ANNEX 1
THE APPLICATION CAN ONLY BE SUBMITTED BY EMAIL

Ministry of Infrastructures and Transport
D. G. for Motorizzazione
PEC: dg.mot@pec.mit.gov.it 
Email: dgmot.segr@mit.gov.it

SUBJECT: Legislative Decree No 206 of 2007, as amended by Legislative Decree No 15 of 2016 - Application for recognition of the professional qualification of or professional training as a driving school teacher.

I, the undersigned (name surname) ____________________________________________________
(nationality)______________________________________________________________________
(place and date of birth) _____________________________________________________________
(address)______________________________________________________(State)_____________
having the professional qualification of driving school teacher acquired in (country that issued the qualification) _____________________________________________________________________
from (name of the body that issued the qualification) _______________________________________
in (the city in which the body that issued the qualification is located) ____________________________
on (the date of issue of the qualification) ________________________________________________
OR
having the professional training acquired in (country where the training was completed): ________________________________________________________________________________
REQUEST
recognition of the above-mentioned professional qualification or training, since I have incurred no criminal or professional impediments, in order to pursue the profession of driving school teacher in Italy in accordance with the applicable Italian legislation.
I declare that I am willing to carry out any compensatory measures in the Province of___________________________.
Please send all correspondence to the following e-mail address: _____________________________.
I declare that I have read the information below, pursuant to articles 13 and 14 of Regulation (EU) 2016/679 (GDPR).

Date___/___/______
Signature (name and surname) _____________________
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a) right of access (Article 15 of the GDPR and Article 19 of the IMI Regulation), i.e., to obtain in particular:
- confirmation of the existence of personal data;
- the origin and categories of personal data, the purpose and method of their processing;
- the logic applied in case of processing by electronic tools;

- theidentification details of the Data Controller, the Data Processors and the persons or categories of persons
the data have been or may be communicated to;

- the retention period;

)

right of rectification (Article 16 GDPR and Article 19 IMI Regulation);

[

right to erasure (Article 17 of the GDPR and Article 19 of the IMI Regulation);

d

right of restriction of processing (Article 18 GDPR);

€]

right to data portability (Article 20 GDPR);
f) right to object (Article 21 of the GDPR);

right not to be subject to a decision based solely on automated processing, including profiling, which produces legal
effects concerning them or significantly affecting them in a similar way (Article 22 GDPR).

8.

In relation to the processing of data concerning him/her, the Data Subject may exercise his/her rights by contacting the
Personal Data Protection Officer of the Ministry of Infrastructure and Transport at the following e-mail address:
rpd@mit.gov.it

Right to complain

If Data Subjects consider that the processing of personal data relating to them is carried out in breach of the provisions
of the GDPR, they have the right to lodge a complaint with the Guarantor, as provided for in Article 77 of the
aforementioned Regulation, or to take legal action in accordance with Article 79 thereof.

Automated decision-making

There is no automated decision-making within the meaning of Article 14 (paragraph 2, g) of the GDPR.
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GUIDELINES

BASED ON ART. 13 AND 14 OF EU REGULATION 2016/679 (GDPR)

Recognition of the title or professional training

of driving school teachers and instructors
PREMISE

The Ministry of Infrastructure and Transport (hereinafter referred to as the "Ministry" or "MIT"), in the context of the
recognition of the professional qualification or training of driving school teachers and instructors acquired in one or
more Member States of the European Union, in one of the countries of the European Economic Area (Iceland,
Liechtenstein and Norway), in Switzerland, pursuant to and for the purposes of Article 2 of the Legislative Decree of the
9th of November 2007, no. 206, on the "Implementation of Directive 2005/36/EC on the recognition of professional
qualifications, as well as Directive 2006/100/EC adapting certain Directives in the field of free movement of people
following the accession of Bulgaria and Romania", or in the United Kingdom, pursuant to and for the purposes of the
Brexit Agreement, wishes, by means of this information notice provided pursuant to Articles 13 and 14 of Regulation
(EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of the 27 of April 2016 (hereinafter "GDPR"), to provide
information regarding the processing of the personal data that will be provided in the context of the aforementioned
proceedings.

Pursuant to Article 5(1)(/-quater) of the Legislative Decree N. 206 of the 9" of November 2007, as amended by the
Legislative Decree N. 15 of the 28" of January 2016, the Ministry is competent, by subject matter, 'to receive applications
and statements and to take decisions” for the purposes of recognizing, inter alia, the professional title or training of
driving school teachers and instructors.

The process for the recognition of the professional title or training of driving school teachers and instructors complies
with the rules set out in the Regulation (EU) No. 1024/2012 of the European Parliament and of the Council of the 25t
of October 2012 "on administrative cooperation through the Internal Market Information System and repealing the
Commission Decision 2008/49/EC ("the IMI Regulation”)" (hereinafter the "IMI Regulation"), which, for the purposes of
what is relevant here, is to be referred to:

i The following definitions:

e "IMI" means the electronic tool provided by the Commission to facilitate administrative cooperation among IMI
actors;

e "Administrative cooperation" means collaborative activities among IMI actors through the exchange and
processing of information with the aim of improving the implementation of Union law;

e "Administrative Cooperation Procedure": a predefined workflow that allows IMI participants to communicate and
interact with each other in a structured manner;

e "IMI Coordinator" means a body appointed by a Member State to perform support tasks necessary for the
effective functioning of IMI in accordance with this Regulation;

e "Competent Authority" means anybody at the national, regional, or local level and registered in IMI with specific
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tasks related to the application of national law or Union acts listed in the Annex in one or more Internal Market

areas;

"IMI actors" means the competent authorities, the IMI coordinators, the Commission, and the Union bodies and
agencies;

"IMI User" means a natural person working under the authority of an IMI actor and registered in IMI on behalf of
that IMI actor;

"External Parties" means individual or legal entities other than IMI users, who may interact with IMI only by
separate technical means and by a specific pre-defined workflow provided for that purpose.

and the following provisions:
e Article 7 - Competent authorities:
[.]

"3. Each competent authority shall be a controller with respect to its own data processing activities carried out
by an IMI user under its authority and shall ensure that data subjects are able to exercise their rights in
accordance with Chapters Ill and IV, where necessary, in cooperation with the Commission".

e Article 13 - Purpose limitation:

"IMI actors shall exchange and process personal data only for the purposes defined in the relevant provisions
of the Union acts listed in the Annex.

Data transmitted to IMI by data subjects are only used for the purposes for which they were transmitted".
e Article 16 - Processing of special categories of data:

"Processing with respect to special categories of data referred to in Article 8 (paragraph1) of Directive 95/46/EC
and Article 10 (paragraph 1) of Regulation (EC) N. 45/2001 by means of IMI shall be permitted only on the basis
of a specific ground referred to in Article 8 (paragraphs 2 and 4) of that Directive and Article 10 (paragraph 2)
of that Regulation and subject to the appropriate safeguards laid down in those Articles to protect the rights of
the data subject whose personal data are processed.

2. IMI may be used for the processing of data relating to offenses, criminal convictions, or security measures
referred to in Article 8 (paragraph 5) of Directive 95/46/EC and Article 10 (paragraph 5) of Regulation (EC) No
45/2001, subject to the safeguards laid down in those Articles, including information relating to disciplinary,
administrative or criminal sanctions or other information necessary to establish the good repute of individual
or legal entities, where the processing of such data is provided for in a Union act constituting the basis for the
processing or takes place with the explicit consent of the data subject, provided that the specific safequards
referred to in Article 8 (paragraph 5) of Directive 95/46/EC are in place".

e Article 18 - Information to interested parties and transparency

"The IMI actors shall ensure that Data Subjects are informed promptly about the processing of their personal
data in IMI and that they have access to information about their rights and how to exercise those rights,
including the identity and contact details of the controller and of its representative, if any, in accordance with
Article 10 or 11 of Directive 95/46/EC and national law which is in compliance with that Directive.

[.]"
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e Article 19 - Right of access, rectification, and cancellation

"IMI actors shall ensure that Data Subjects may effectively exercise their right of access to data relating to them
in IMI, the right to rectify inaccurate or incomplete data and erasure of unlawfully processed data, per national
law. The rectification or erasure of the data shall be carried out as soon as possible and at the latest within 30
days from the date of receipt of the request from the individual by the relevant IMI actor.

[.]"

Data, information, and the documentation provided by you and useful for the recognition procedure of the professional
title or training of driving school teachers and instructors are therefore:

= provided to MIT as the Competent Authority for the purposes of the IMI Regulation;
= worked by the IMI User;

= shared through the IMI tool aimed at facilitating administrative cooperation among IMI participants, primarily
for the purpose of verifying their authenticity and validity and, in any case, consistent with the purpose
limitation set out in the aforementioned Article 13 of the IMI Regulation.

That said, the main elements characterizing the processing of personal data in question are set out below.

Data processing

Personal data are processed by MIT in full compliance with the principles of fairness, lawfulness, appropriateness and
relevance of the processing, as well as minimization and necessity as set out in the GDPR, through automated tools, as
well as manually (e.g., on paper), with the adoption of specific security measures aimed at avoiding any violation of
personal data such as loss, illegal or incorrect use of data and unauthorized access.

Categories of data processed

For the purposes of recognition of the professional qualification or training of driving school teachers and instructors
referred to above, data are processed in accordance with Ministerial Decree no. 17 of 26 January 2011, "Regulations
governing training courses and procedures for the qualification of driving school teachers and instructors", for the
purposes of obtaining the qualification of driving school teachers or instructors in the national system. In particular,
they cover:

e common personal data, such as personal data (first name, surname, place and date of birth, nationality), contact
data (address of residence/domicile, telephone number, e-mail address), as well as data relating to the ownership
of driving licenses and driving permits;

o judicial data referred to in Article 10 of the GDPR, in the cases provided for in Article 16 of the IMI Regulation (i.e.,
data relating to the subjective requirements provided for in Article 120(1) of Legislative Decree 285 of 30 April 1992).

Purpose and legal basis of processing

In compliance with the aforementioned European and national regulations, the steps taken by MIT are aimed at
ensuring the recognition of the professional title or training of driving school teachers and instructors pursuant to and
for the purposes of the Legislative Decree N. 206 of 2007 and, in particular, Articles 1, 2 and 3 of the same Decree.
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The legal basis for the processing is:

e for ordinary personal data, the performance of a task carried out in the public interest or in connection with the
exercise of official authority vested in the Data Controller pursuant to Article 6(paragraph 1, e) and 6(paragraph 3,
b) of the GDPR, as well as Article 2-ter of the Privacy Code.

Indeed, the processing of such data is indispensable for the purposes of the recognition of the professional title or
training of driving school teachers and instructors and is carried out in accordance and in compliance with Article 13
of the IMI Regulation by MIT, pursuant to Article 5(1)(-quater) of the Legislative Decree No 206 of the 9% of
November 2007, as amended by Legislative Decree No 15 of the 28t of January 2016, as well as the Highway Code
and, in particular, Article 123.

o for judicial data, by reasons of substantial public interest based on Union or Member State law, pursuant to Article
9(2)(g) of the GDPR and Article 2-sexies of the Privacy Code.

In this regard, it should be noted that, in compliance with Article 16 of the IMI Regulation, the processing of judicial
data is carried out by MIT to avoid the recognition takes placed in favor of subjects who do not meet the
requirements of the reference legislation and, in particular, of Ministerial Decree n. 17 of the 26" of January 2011.

Treatment modalities

The collection, recording, analysis, transmission, and dissemination of data by MIT will be compulsory and will take
place through the IMI system, in accordance with the above-mentioned procedures.

Categories of external parties to whom data may be disclosed
Data, information and the documentation provided, or parts thereof, may be shared with entities outside IMI such as:

=  Province or Metropolitan City, in order to verify the validity of a teacher or instructor qualification obtained in
Italy and whose recognition is sought in another State;

=  Province, Metropolitan City or driving school, for the purpose of carrying out the compensatory measure
(adaptation apprenticeship or aptitude test) that may be required for the recognition requested.

Duration of processing and retention period

Data will be processed for the time necessary to achieve the above-mentioned purposes and will be stored within the
limits provided by law.

In particular, personal data included in the IMI file may be processed for as long as necessary for the purposes of the
recognition procedure and as proof of the recognition or transmission of the declaration, in compliance with the
retention periods set out in Article 14 of the IMI Regulation.

Rights of data subjects

Data Subjects are entitled to exercise at any time, where applicable, the rights provided for in Articles 15 et seq. of the
GDPR and the IMI Regulation by contacting the Controller. In particular, Data Subjects are guaranteed the exercise of
the following rights:




